Magna PT B.V. & Go. KG
Hamann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
V1A DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7221819/ 23.06.2020
Purch. ord. no.; 5500043473
Purch. ord. Date: 23.08.2019
Suppliet's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30023169/ 31.01.2020
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie

Perscn in charge:

Hochreiner, Hr.

Tel. no. / Fax: 07942/99-3440 / 07942/99-3497
loading station: 14248 6% (@
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  1.150,902 KG Net weight 952,302 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311674 87 PC 952,302 KG
Clutch Housing cpl
Customer article number: 2510311674Position1
200001  TBA-501494 3 PC 44 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501712 18 PC 155 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder [% O% ?_ OL, 3
terms of delivery: FCA Bad Windsheim ‘
KUEHNE-+NAGEL s, (olol,S| 19 (
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichizrata;
Quantits ef'r'rst‘n'va:a 89
gPO Imbaliaggia;
uantiti Imballj: = e
Conformits alle schede f'irballo: E{@EH N E+NAGEL S.rl.
. Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno {BA)
Data cgntiolo: 'Zﬁ é w
Firma

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmseyer-Strafie 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

Www.magna.com

Kommanditgesellschatt mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haffende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

26 GIU 2020

"Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 G0
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Themas Klett
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Dle mik feit gedruckten Linlen eingerahmten Rubri-
ken miissen vom Frachtidhrer ausgeiiiit warden.
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fose = Exerpiaarvoor alzender tosa = Essamplaa par mitents pink = Copy for sender rasa = Exempar for alsender
blau = Exemplaarvoor geadresseards blu = Essamplare per destinataria blue ~ Copyferconsignes  blaa = Exemplar for modtager
yroen = Exemplaar voor vervosider verde = Essemplare per transportatore  green -~ Copy for canier grén = Exemplar for befardrer
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1 8 Vorbehalte und Bamerkungen der Frachtfdhrer
Réserves st observations des transperteurs

The freight ferwarder as mentioned in box 46 cohfirms with its
signature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this menticned in CMR, on behalf of the business as
mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.
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Kennzaichen u. Numme Anzahl der Packstiicke Art der Verpackung Offiz. Benannung F. d. Befdrderung™ Statistiknummer Bruttogewicht in kg Umfang in m3
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26 Variragspartnar des Frachtftihrers -
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